
ОСОБИНЕ НАСТАВНИКА 
Тезе за предавање 

 
У литератури се може наћи велики број истраживања у којима се трага за 

особинама идеалног наставника, онога који је најуспешнији у свом послу. Обично 
се као критеријум успешности узима успех ученика на тестовима знања. Такав 
приступ је имао за исход састављање различитих листа наставничких врлина и 
пожељних склоности (нпр. Bulger, Mohr & Walls, 2002; Brophy, & Good, 1986; 
Rosenshine & Furst, 1973).  
 На тим листама готово увек се налазе:  

• Јасноћа излагања (Наставник треба да говори разговетно, да избегава 
коришћење жаргона, да пише на табли тако да ученици могу без напора да 
виде шта је написано, да повезује оно што предаје са оним што ученици 
знају и сл.).  

• Упознавање ученика са структуром предавања на почетку часа и повремено 
прављење резмиеа у току часа, сажимање онога што је речено. 

• Ентузијазам (Наставник који је заинтересован за оно што предаје 
мотивисаће ученике који га слушају. Ако му је досадно градиво које је 
принуђен да излаже, можда ће најбоље учинити ако глуми ентузијазам). 

• Спремност да се користе различити приступи у настави и да се у току једног 
часа ученици ангажују у различитим активностима. 

• Подстицање ученика на изношење сопствених идеја (Понекад је корисно да 
се постави питање целом одељењу и да се сачека пар минута како би сваки 
од ученика имао довољно времена да покуша да формулише свој одговор. 
Ако се питање упути само једном ученику, други ученици не морају да буду 
заинтересовани да траже одговор на њега). 

• Ретко критиковање ученика. 
 
Врло сличне листе добијају се и на основу одговора ученика на питање које 

особине цене код својих наставника. Обично су тада наводе следећа својства (в. 
Williams & Burden, 1997): 

• Способност да се створи опуштена атмосфера у учионици. Наставници 
благог и пријатног понашања, спремни на неусиљене разговоре са ученицима и 
размену духовитих примедби стварају пријатну атмосферу у одељењу.   
• Способност да се контролишу догађаји у учионици. Ученици сматрају да је 
наставник обавезан да одржава ред у одељењу. Ако у томе не успева, наставник 



је принуђен да посегне за непопуларним дисциплинским мерама и ученици 
формирају негативну слику о њему. Опомена или упозорење треба да претходе 
примени неке дисциплинске мере. Наставник не треба да кажњава све ученике 
због прекршаја неког појединца или неколицине ученика.  
• Способност да се проблеми о којима се преддаје приближе ученицима. 
• Излагање градива на занимљив начин и постављање интересантних 
задатака. Лекције које су тешке за разумевање опажају се као досадне. Уколико 
наставник увек на исти начин предаје ученицима, ризикује да му настава буде 
досадна.  
• Јасно обавештавање ученика о томе шта се од њих очекује. 
• Спремност да се помаже ученицима који имају тешкоћа са градивом. 
• Способност да ученицима улије самопоуздање. 
• Поседовање талента и знања. 
• Емотивна стабилност. 

 
Претходно наведени приступ не пружа довољно конкретних упутстава 

наставнику, особине о којима је реч могу да се интерпретирају на различите 
начине, а често се дешава да најефикаснији наставници показују врло мали број 
особина које се, према састављеним “пописима”, сматрају пожељним (Williams & 
Burden, 1997). Другим речима, не постоји нешто што бисмо могли назвати 
идеалним наставником за све услове и за свако време. Наставник и ученик ступају 
у динамичну интеракцију и ефикасност њихове интеракције зависи од великог 
броја фактора (способности ученика, школске инфраструктуре и др.). Зато је за 
наставника најбоље да себи постави задатак да прати и преиспитује своју 
активност. Да би наставник био у стању да унапређује своју педагошку активност 
пожељно је да постане свестан својих уверења о ученицима, процесу учења и о 
себи као особи. 

Неки социолози (Meighan & Meighan, 1990) сматрају да се уверења о 
ученицима могу разврстати у две групе: једну која почива на идеји да наставник 
треба да контролише ученика и другу која полази од става да ученик треба да буде 
активни учесник у наставном процесу. Неки наставници сматрају да код ученика не 
постоји воља да се нешто научи и да их зато треба присиљавати на учење и 
подстицати на залагање претњама казном и слабим оценама. Много 
распрострањеније је уверење да је наставник тај који треба да улије ученцима 
знање, које ће они примити у различитој мери, зависно од своје интелигенције и 
присуства посебних талената (уједно се верује да су интелигенција и таленти 



природни дарови и да се не могу развијати). Наставници који верују да је ученик 
сирови материјал који се под наставниковим утицајима обликује, такође верују да 
је њихова активност пресудна за успех наставног процеса и да у њему нема много 
места за ученикову активност. 

Насупрот њима су уверења о ученику као клијенту, партнеру, 
индивидуалном истраживачу и демократском истраживачу. Код уверења о ученику 
као клијенту уважава се оно што ученик жели да научи и његове жеље у погледу 
времена које може да посвети том учењу. Разумљиво, редовна школска настава и 
њени захтеви су такви да је ово уверење ретко среће код наставника који раде у 
редовним школама, али се јавља код наставника који држе приватне часове или 
курсеве додатног образовања за одрасле. Уверење да је ученик партнер праћено је 
уверењем да је наставник уједно и онај који учи од ученика. Ученик има, у извесној 
мери, право да одлучује о темама које ће бити предаване и о материјалима који ће 
се користити (уџбеницима, књигама и др.). Када се, у складу са Пијажеовом 
теоријом, ученику дозвољава да самостално истражује, да сам долази до закључака 
уз минимум наставникових усмеравања ученик је у улози индивидуалног 
истраживача. Код демократског истраживања ученицима се у потпуности 
препушта да одреде садржаје и циљеве наставе. Овом идеалу се приближава 
Самерхил школа, алтернативна школа у Енглеској. Школу је још 1921. године 
основао Александар Нил. Тада је школа имала седиште у околни Дрездена. Од 
1927. године школа се налази у Лејстону (Сафок, Енглеска). У тој школи деца 
имају другачија права и одговорности него у традиционалним школама. Она немају 
обавезну наставу и не морају да долазе на часове ако то не желе. Сама, сасвим 
слободно и без принуде одлучују шта ће радити. Њихов избор може да буде и 
доколичарење. Наставници им не намећу своје ставове, али ученици имају обавезу 
да воде рачуна о сопственој безбедности и здрављу и да не угрожавају права 
других. Тренутно ову школу похађа  мање од 100 ученика. Идеје демократског 
образовања на којима се заснива ова школа упркос бројним оспоравањима нашле 
су примену у мањем броју школа изван Велике Британије.  

 
Наставникова очекивања и успех ученика 
 
Школски успех неког ученика није искључиво производ његових 

способности, одлика личности и мотивисаности или здравственог стања. Успех 
зависи и од различитих чинилаца који делују у његовом социјалном окружењу (на 
пример, од очекивања и уверења о значају учења која постоје у породичној средини 



и групи пријатеља, и др.). Када је реч о утицајима социјалног окружења не треба 
сметнути с ума улогу наставникових уверења о учениковој способности за учење. 
О њима се говори као о наставниковим очекивањима. Наставникова очекивања су 
закључци  које наставник изводи о будућем понашању и школском успеху ученика, 
а на основу обавештења која поседује о својим ученицима. Очекивања наставника 
могу да се односе на поједине ученике или групу ученика, па и на цело одељење. У 
психологији је још крајем шездесетих година прошлог века велику пажњу изазвала 
Розенталова студија Пигмалион у одељењу (Pygmalion in the classroom). Реч је о 
извештају о истраживању спроведеном у једној америчкој школи (Rosenthal & 
Jacobson, 1968). После спроведеног тестирања тестовима интелигенције, 
наставницима је саопштено да се у одељењима налази један број обдарених 
ученика од којих се може очекивати изузетан напредак не одмах, већ до краја 
школске године. Ово предвиђање је било лажно, ученици за које је речено да су 
обдарени били су одабрани сасвим насумично. Па ипак, лажно предвиђање се 
обистинило на крају године. Ученици који су на почетку године идентификовани 
као обдарени постигли су значајно више резултате на тестовима интелигенције. 
Аутори истраживања су закључили да наставникова очекивања делују као 
самоиспуњавајуће пророчанство. Очекивања која су изазвана лажним 
предвиђањима подстакла су наставнике да различито третирају ученике, што је 
довело до разлика на крају године.  

Други истраживачи су ускоро показали да је тешко или немогуће постићи 
промену у коефицијенту интелигенције о којој је Розентал саопштио, али су 
потврдила да очекивања наставника могу утицати на школски успех ученика (в. 
Krnjajić, 2002).  

На почетку године наставник формира утисак о ученицима и развија 
различита очекивања о њиховим способностима и могућностима напредовања. У 
складу са овим очекивањима наставник се различито понаша према ученицима. 
Различито понашање наставника показује ученицима какво се понашање и 
постигнуће од њих очекује. Овакво понашање наставника обликује учениково 
понашање и утиче на слику коју појединац има о себи као ученику, на залагање 
ученика, ниво аспирације и квалитет односа са наставником. Временом се 
понашање ученика усклађује са очекивањима које је наставник изградио, што ће се 
испољити у бољем школском успеху ученика према којима је наставник изградио 
позитивна очекивања и слабијем школском успеху оних за које је наставник имао 
негативна очекивања. Све ово води закључку да су неуспешни ученици могли и 
боље да прођу да их нису од почетка пратила негативна очекивања наставника.  



Наравно, утицај наставникових очекивања не остварује се увек и 
аутоматски. На пример, ученици могу да постану свесни наставникових очекивања 
и да им се супротставе, ако их оцене као неоправдане, и да на тај начин приморају 
наставнике да промене своја првобитна очекивања. Поред тога, наставник може да 
добије додатна обавештења о ученику (на пример, од других наставника) која могу 
да промене претходно формирану слику и очекивања 

Разлике у наставниковим очекивањима могу да се изразе кроз следећа 
понашања: 

• Ученику за кога верује да је слабији даје мање времена да одговори 
на постављено питање. 

• Таквом ученику не поставља потпитања, ако од њега не добије 
одмах задовољавајући одговор. 

• Задовољава се и непотпуним одговором ученика за кога везује 
негативна очекивања. 

• Чешће критикује такве ученике и ређе их похваљује. 
• Ређе их прозива и обраћа мање пажње на њих. 
• Ученике које сматра слабим распоређује у задње клупе. 
• Одговара краће на питања које му постављају такви ученици. 
• На допунским часовима са таквим ученицима инсистира на 

механичком вежбању и не пружа им прилику да испоље своје мишљење и 
самосталност у решавању постављених задатака. 

• Мање је љубазан према ученицима од којих не очекује школски 
успех и то се испољава кроз вербалну и невербалну комуникацију.  

Наставници могу да умање негативне последице сопствених очекивања ако 
се придржавају следећих правила (Krnjajić, 2002): 

• Проверавају очекивања која везују за поједине ученике брижљивим 
праћењем њиховог напредовања. 

• Када ученицима дају повратне информације о напредовању, 
наглашавају њихов напредак у односу на претходно достигнуте нивое знања, а не у 
односу на друге ученике или неке спољне критеријуме.  

• Када констатују да ученици не схватају објашњења, дијагностикују 
тешкоће које ученик има у разумевању и понављањем упутстава или предавањем 
на други начин покушавају да реше проблем.  

• Када стимулишу и охрабрују ученике да постигну онолико колико 
они реално могу, не покушавајући да их штите од несупеха и препрека.  
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������� %��������� .�,�� � �������� ���������(� ������,–���� �.�(' �������� '����( �� 
�������� %������(���� ��������(�. !�����,� ����� %��')���(' �� '�� ���(' ���' %������(����. 
%���)�-' %'��. �����/���-� ����'�������� %���)�-� � ��&-���-� ��0����� � �����%��������� 
%���)�-�. ��/'��., ��$� ��� %������(����+ ���������� ������ � .�������(� #� ��� �0���� 
%���)�-� %�������,�(' %���'��� #����� �'%�����(�+ %������, ��� )�� �' �.�����(� � 
������*�����(�. ��$�� '���� ������*�����(� ' %�������-' ��#��(� %������(����+ ��������(� 
%����/��� (� ' 0��(��. ��'��(�.� ��(� �� ������ �� ��#������ �0���� %������(����� %���)�-�. � 
(����. �� �����&���-� �# ��� �0����� (Eisenberg & Mussen, 1989), ����'�#�. � 0���� #� ��'�� %����-
-����� �' �� ������ ��)-��� �����.����(���. ��.�����(�. �� '#���' '������ %���� ��#���� 
������� )����. �������� ����(�0�� �������� �' ' ��#' �� �����. ������)$' ����'�#.� � �� 
���������. +�(����+�(�. ������,� ����� %���. ����#� �����&���-� '��#'(' �� %������ �� ������,� 
��(� ����'�#�. �.����(' ������)$' %�'&�(' ���(�( ���� ��0�� .���� 0���� #� ��'��� � %�.�$� 
��'��., ��� � �� �� ���� ���� '#����� ���&��(� ������*��'(' �� ������,�. ����� %���, 
�����%�����('$� � �.�����('$� -�����/-��� %���)�-�, �������, ��������� � .�����. �������, .��-
�� ��%���� %�������� ���������(� ��%������ ��#��(' %������(����� %���)�-�. ���%���.������� 
��'��(� '��#��� �' �� ������� .�+���#.� %������ ����(���#���(� ���� ' %������� (�����/���-�, 
��&-���-�, .�������-�, ��#�����-�, �0(�)-�-� � ������) '���' �� '���(�-� ��#������+ ������ 
%������(����� %���)�-�. � �0#���. �� �� �� �������� .�+���#.� ����(���#���(� ' %������� 
*'�������)' �� ��.%������ �����, ��� ��(�*������(� �����&������ %����'%� ' %��'����-' ���� 
%��0��.� %�����&' �� .'���%�� .�����.  

� %���/�-' �� ������.� � %���#������ �#.�/' %������� � )����, .���� (� .�-� 0��( 
�����&���-� ��(� �' %����$��� '����(' ���������� � -������ ������ �� '������.� �� .����� 
����(���#���(� ' ���,�-' ��� ������ ��(� �' 0��� %����$��� �%���*����. ��.��#�(�.� %��'����-
-�, ��(� ��%������ ������-' �%��.����� ��������� #� ��#��( '������. ��#���� (� �� ���������� 
���(�. ���0���.� � %���)�-�. ' '�������, ��� � ��� -�, %�������,�(' ��.���� � ����.���� 
.����� ��(� '������ �.�����(' � ���# ������*�����(' �� -�.� '���(�(' �������������� ��(� ���(�� 
#���&���('. �����&���-� %���#'(' �� �' �������, %������/���-� � %���)�-� '������ %�� '����(�. 
�������, %���)�-�, ����(����+ ��)���� � ��������(� %��'����-� ����������. ���� � .���� ��(� 
�.�(' ��)��$� ' %������� ��� )���� �.�(' )���' �� %�0�,)�(' ���(� �%���0����� %������/���-� ' 
���������(� �� ����������.� ��(� �.�(' #��-� � ��)���� �� ' -�.� %��0'�� ����������� %��.� 
'��-' � ��%������. ��#��('. 

����(� ��'��(� ����&� ����#� � #����(��. ��#�.� �#.�/' ��%����� ������ ���������–'����� � 
���(�� %������/���-� ' )���� (Birch & Ladd, 1996; Pianta, 1992). ��� ����#� '��#'(' �� �� �� (� 
%������/���-� .��/� ���� #����(�� %���#��� �� ���������. ���� ������, ���� ���������)� ��%����, 
���'���� ���*������ � �������� ��.'������(�.  ���/�, ���� ���������� �0�#0��� ��������('$� ���� 
�'����.�(� � %������ (���� �������-� ' %�����' ���(�� %���)�-�, '������ ��#��(�(' (��� ���$�( #� 
#�(����)��� � ��%�,���(' ����(���� ��.%������� %���)�-�. � ������.� � ���� �������)������� 
'#�����, ���������� ��(� �' ' ���(�. ���,�-�.� �0�#0�/����� (���' ���'��'�' ����������, ��/���� � 
�'����.�(' '������ %���#������ �' )���� ���%�� %�#������+ .����������+ ��+��� (Grolnick & 
Ryan, 1987).  

����#� .����+ �����&���-� '��#'(' �� �� �� (� '������.� ����� �� ������������ ,'0�#����� ' 
�%+�/�-', �%��.����� �� �. %�.����, ��� � �� '����� � %��(���,��� �����-���( � '�������&���( 
���0�. ���'%��� ��.�, ������')��, ��'�������&���, � %���0�� ��'����#o���� ����������, %����&' 
��(.�-� %��*���������� '�%�+�, � ��(��)$� ��'����#'(' � ���(� '������. ���(����, ������� � 
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��.'��������� ���������, ��(� (� �.��������� ���0����, ������ ��� ��0� ����' ��.��*��', %� �' � 
-����� '������ �%��.��(� �� %��+���� � '���(� -����� ��������� � �������. ����� �������� � 
%��(���,���� ����� %��.� ���������', ' ���. ���,�-�.� #�%�&��� (� � ��)� ��.%���(� � 
%��(���,���+ ���$�-� .�/' ��)-���.�. ��.��'�� ���(���� ���������� �#'#���� �' #����(�� #� 
��(.��/� '������ ��(� ' ����������.� ���� #�.��' #� ������,�, �#��� %��+����-� � ���0����-�.  

���0��� �������� ���������� %���0�� ��&�� #� ����(���' ���.' ' ���,�-' (���� ����,����� #� 
'�'���)-� ��&��,���-� ��'��+ ���0�. ���� ' .����� %���)�-�, %��(�.������ #� �'/� �.���(� � 
%���)�� -�+���. ��.�%�'#��-', ������ �' �0���� �� ���&��� ���0���. ��� ����/'(� ' ������( .��� 
�� �� $� �%)�� ����� ���������� %��.� '������.� 0��� '��&���-� -�+��� �������� � �� �� $� 
����� %��.� '������.� 0��� �������'���#����. �����&������ ����#� %���#'(' �� '������, ��(� 
���������� ��%�,���(' #��������������� #� -�+��� �.��������� %��0��.� � %����0�, �.�(' 0�,� 
����(���� ������ �� ��)-���.�, %���#'(' .�-� �����(����� %���)�-� � .�-� �#����(' �� ������� 
(Withall & Lewis, 1964).  

1� ��#���' �� .��/�+ '������, ����������� ' ���(�. �#��)��(�.� ��)$� %�.�-' ������,� � 
��)-��� ��� ���0� �� ��(��$�� #����(� #� -�+�� &����, .��� ��.�+ %���� -�+ ������ ���(� 
���������� ��� �#��� %���)�� � %�.�$�.  ���/�, �����&����� �' %����)�� �� �����(� '������ ��-
���� � �.�-���-' #���������������� ���������� #� -�+ � -�+��� %��0��.� ����� %������� ' 
����-' )���', ��� �# ��&�+ ' ��)� ��#���� ������� )����. ����#��� �� � �� �' �%�&�-� .��/�+ 
������������ � ��.� �� ���������� 0���' � -�.� %�#������ %���#��� �� -�+���. ��&-�. �� ������� 
����(���� ��,��� (Wentzel, 1998).  

���.� .�),�-' .����+ �'����, ��� ��%���� ���(�� )������� &����� %���0�� �' #����(�� #� 
%����� ����(���#���(� (Krnjaji5, 2002). ����, ���������� ��(� ' ���. ���' ��.0��'(' »�*�������« 
('�.����� �� �����%��������� ������) � »����������« ('�.����� �� �����-� ����������+ ��)����) 
���(������(�, '�%�)��(� ������'(' ���%����-�0��#���� ��,��� ���� ���������� ��(� �� ����-�(' 
��.� �� (���' ���(������('. ��'�� ��%��� )������� ���'���� ������ �� �� .��'$���� ���%�������� ��-
�������(� � ��)-���.�. ��'��. ����.�, #������ ���������� (� �� '������.� �0�#0��� ���%+���� 
%���'����� #� '�%�����,�-� ����(����+ ���������, (�� '������ '�� � �����%���������. ������.�, 
%�� �����, ��'%�('$� ' -�+. 	�)-���� ���������(� �0�#0�/'(� ���� .��'$���� �� %������'(' ����(���� 
��)���� � �� ��( ����� '0�#��� -�+�� ����(����-���������� ��#��(.  

���������� .��' %��������� .���� ��.0�����(� �����+ ��������������, � ��(� �� -�+ $� �� 
%���#��� ��� ��(�*������(� #�����, %�� �����, �� '������ �� ��(�.� ��� ����. ����% ���0��� ��(� 
��%������ ��(0�,�. �*����.� �� (����. '#�����. ����' '������ �� .��� 0��� %��(������ ��� 
������ �*������ �� ��'��., #��� )�� �� '������ �� ��#������. �����.� )������-� ����#� �� 
��#������. �����('.�.� ��������'�����, ����(����� � �.���������� ��#��(�.  ���, ��� .��/� '��-
���� ��)� #����(� %����(' ,'����. ���������.� ����������, �����(� (����-�)����� � ��'�����) ' 
%��� %��� ����,�(' �����������' ��.%��������� ��� %��������, ������� -����� %�����)�� ��)���� 
(Musgrove & Taylor, 1984). ���� �'���� �' '������� �� �� ���0��� �������� ���������� ��)$� 

�����)���(' ' %������.� ���������� ��� �%��'(' ��0�, ��� �� '������ ��)� '�.�����(' �� -�+��� 
�������� ���������. �������-� '������ �������� �' �� ' ��(��$�( .��� �� %����0' �� 0'�' ��'����, 
�� �. �� %����(� �� #���.,�� ����� � �� �. �� %�.���� ' ���'. 


������������� � %���)�-� ����������, ����/�, .��' 0��� *����� ��#��� #� ��������� 
%���)�-� '������.  ���, ���������� ��(� �� '��&���(' ���(� '������ � ���' #������������� #� -�+, 
��� � ��� ��(� �' ������ �� ������. � ��%�������. ��&-���-', %������' ��� -�+ ��#������ �0���� 
�����(����� %���)�-�. ��������� %���)�-� '������ ������ (� %��0��. ' .����. )����.� � 
���������� ����� �#(��,'(' �� (� �������� � '%���,�-� ��#����. (���� �� -�+���+ %���������. 
����(���#������� '���� ���������� %����#'.���, �#.�/' �������, 0��,�-� �����%���������. � 
�������'%��. �'��0�.�, ������� ���'����-�. ��+ �'��0� � ��#��(�-�. ����(����+ ��)���� � 
��.%������(� ���%+����+ #� '�%�)�� ��)���-� �������+ ���*������ (Krnjaji5, 2002). � �0#���. �� 
��, %������. �#0��� ��������� #� ����������� %�#�� ���0��� 0� '#��� ' �0#�� � -�+��' �%���0���� 
�� %���&� ������.��������� ��#��( ���(�+ '������ � �� 0'�' �%��.�� �� �� #0�� ���� ������� 
����&'(' ' ���(�( %��*���(�.  

���������� .��' ��'&��� ��� .�����, ��� .������ ���0� ��(� ��.��������(' ����� ���� 
%�)����-� � ������������ ' ���. %���)�-' ' '������� � �#��� -�. ���, ����/�, .����'(' .�����' 
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0���', #��������������� � .������ ��#�����-� ��� ���(�+ '������ %�.�$' ��%������+ ������(� �� 
.������ #����(�� ����/�(� ' )������. &����' � )���. ��(��&��(� �0��� .������� ���%���-� #� 
���' (���� ����� �� ��(� ������� %���'%�(' �� -�.�. 
��� �+ ������� �������(' �� 
#�������������)$' � ��%����., ���� �' ������ �� �� ���� ����� %���'%�(' �� ,'��.� � &�����-�.�, 
%� ��� � �� ��&���. �0(����.� (Lickona 1992). ���������� ���%)����(' %�)����-� � .����'(' �� ��� 
���� ������$� (�#���. %�)����-� ' ���(�. ���������(�.� �� '������.�; ��� %��'����(' %�)����-' 
� �� ��( ����� )�� '��&���(' � '#�.�(' #� �#0�,�� ���(� .�),�-� � ���$�-�. �����&���-� 
�'����)' �� �' ��%���� � %���)�� ' ������.� �#.�/' �������+ � ���� ��(��&��(� #� ��#��( ���(� 
#���������������� #� ��'��. 3���� �� ��&� �� �� .������ ��������� %��+����(', � �� '��. ��/'��., 
�����&������ ����#� %���#'(' �� (� �� ��.� %��� ������; %��%'�� ������ (� �� �� ��������� 
%��+����(' – ���# ��0�� %��.��, � '�� – %�.�$' ��������� �0(�)-���-�.  ���, ��(��$� '����( �� 
����(���� � .������ ��#��( ������ ������'(� ��������� ��(� (� ��0�� .����, � ��(� ' ��������' 
��0��+ ������ �� '������.� �0�#0�/'(� ��������� %��.��� � ��#'.�� #���'%� %���� ���������. 

�.���� �� �� (� (���� �� ��(�*������(�+ ������ �� �� '��%���� %������(���� ��)���� � 
%������(���� ����� '������ -�+��� ������� '��)$� ' %�#������., %������(����. �0����.� 
%���)�-� (Staub, 1984). ��# ������-� ������ %�#������� ����(����� ����� ' ���,�-', ��)�� �� $� �� 
���� ����(���#����� ' %����' %������(����� %���)�-�. �����, ���������� ��(� %��.�-'(' ��� 
�������� ��������(� ��(� �� #������(' �� ��'%��. ���' � .�/'��0��( �����-� '������ ' ��(��$�( .��� 
��%������ %�������-' ���+ �0���� %���)�-�. ����� ���������� ���� %��.�-'(� ���%�������� 
�������� ��������(� 0���� �� ��#���'(� �� ��� ���� %��.�-'(� ������������� ������ %��'����-� 
(*�������� � �������'���� ���). �.���� �� (� %��.���� %������� � ���( �� �0�#0�/'(� ��*��.���(�, 
��������� %��'#�.� '���' ���� �� ����)��� ��'%�� %������ ' ���,�-'. �� �� %����%��� ������ 
������� �������� ��� '�������. %���)�-�., �� 0� �.��'$�� �������' ���������(' � ��.'������(' 
�#.�/' '������. ��,�, �� 0� ����)��� �*������ *'���������-� '�������+ ��'%�, ���������� 0� 
���0��� �� %�.���' '������.� �� �����' ����(���� ��)���� ��(� �' ���%+���� %���'���� ��'%��� 
����, ��� )�� �': ������� ��')�-� ��)-���, %�)����-� �������+ %��������(� ��'��+, ��%')��-� 
%�(��� ��*��.����� ��/�, %��+����-� ������������ ��(� �����(' %�����. '���� ' ��'%� ���. 
������)-� ��#'����� �����&���-� �*����� ��'%��+ �0���� ���� ' ������� �� %������(���' ����� � 
%������(���� %���)�-� '������, ��� � �� ����(�0�� ��(� �' ' ������ %������(���� ���(������(� 
(��.�%�)����-�, 0���� #� ��'���� � �%���0���� �� �� ��#'.� �'/� �������)��), %�'&��� �' 0���� 
����#� � -�+���. %�#������. '����(' �� %�.��'�� ����(�0�� (����')�$ � �%�������$, 2004). ��� 
%���/�-' �*����� ���%��������+ ��������+ .����� �� �*����.� ���%���-� #� %������(���� � 
.������ %���)�-�, ����#� �� �� #��,'��� �� ����'��(� � .������. %��0��.�.� ��.� %� ��0� �� ��-
���� �� '��%��/���-� ���� �0���� %���)�-�. 
��� �� '��'&� �� ���%��������. ���'����.� ' 
���,�-', ���0��� 0� #����(�� �� ��%������ ��#��(�-' ���(� ����,������ #� .���� ��%���� .������� 
.�),�-�. 


� �.� ��$� '����(: ������, ��� ��������� 
� �������'�� ��(� �� 0��� ��#.����-�. '���� %������� � )���� ' ���(�. ����(����. ��#��(', 

��� (� ��$� 0��( �����&����� ��(� �����)���(' �� ���������(� ������,–���� ��� �'$� '���� �� 
%���)�-� ������ ' ��'��., #� -��� #����(��. ���'&�-' – )����. ���.������ �# %���%������ ���-
��.��� �����(� (Hartup, 1979) ��(� �����)��� '#�(�.�' #�������� ��#������+ ����(����+ �����.�, ��� 
� �� ���� (���� ����� �����. .�&� '������ �� ��'��, ���( ����� ��(� �#����/'('$�.  

� %����#� #� ��������. �� %���-� �� �� .�$��(� '����( �� ���(� %���)�-� ������'(� ������, 
��� ���������, %����#�$�.� �����&���-� ��(� ��#'����� ' ������( .��� %����/'(' %���%������' �� 
�' %������ ����(���#���(� ' %������� ���&�� � ������ ��������#���(�, � �� ��� ����� ' #����(��. 
���%��' .��' �0(������ ������ �� ��(� )���� � ��������� '���' �� ����(���� %���)�-� '������. � 
���. �����&���-' %���������� (� %���%������� � ��&����� ������,���+ .����� ����(���#���(� #� 
��#'.���-� ������ �#.�/' ������������� %���)�-� � %������/���-� '������ �� )������ '����� 
(Wentzel, 2002). ������� %���)�-� ���������� �'��� (� ������� %� '����' �� ��.��#�(� '�%�)��� 
������,����, ���� �+ (� ��*������� ��'.������� (Baumrind, 1991): ��������, #�+��� #� #����)$' ' 
%���)�-', ��.�������� ��.'������(� � ��������� *��0�� ��� ���������� %���)��. � �������'��, ' 
��(�( �� ��#.���� '���� ������,� ' ���(�( ����(���#���(�, )����� (� #���'%,��� '����-� �� ��� ��-
.��#�(� �%��'(' ����(���#���(��� %������ ��(� �' ��������� #� ��#��( ����(����+ � ����������+ 
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��.%������(� ���� � ������������. ����� ����, ���������� �' %����-����� ' �����' �� ������ �� 
��(� %������' .�������(' #� )������ ��� ��� ����. 

���� %���)�-� ���������� ���� ���������)� �
���
�� ������ �� �� �������� %�#���-� �� 
%������ � �0�#0�/���-� (���� ���'��'�� ' ���(�. ����������.�. ��� ��.��#�(� %����-����� (� 
%�.�$' �(��.� ��� )�� �': »�����(� (���� ��'% %������ ��(� '������ ���0� �� �����« ��� »���-
������� �0(�)-���(' )�� $� �� �������� '������ '����� %����)� ���� %������«. #�$�
� �� 
��
�
��� � 	
������ ������ �� �� �������-� �� �� ���� %���)� ' �����' �� ���(�. %������(���.�, 
��� � �� #�+���� ' %�����' ��.��������� � ����-�-� �� ��%������ ����� (»��������� .� ���'(�« ��� 
»��������� .� ����� %��#��� �� ��������. �� %���-�«). �
�
������� �
��������"� ��� %��������� 
' %���)�-' %��.� '������.� �#��&��� ���%�� ' ��.� ������� '��&���(' ���(� .�),�-� � ���$�-� 
(»��������� �� %���)� ��#������ %��.� ����(����.� � ������.�« ��� »��������� %������� ���-'(� 
��) ���«). %
����� ��*����'(� ��%���' � ���0����-� ��� � ������' #�)���' ���(�� *�#����� � 
�.���������� 0�������-�, � ���� (� ��*������� ��� ��������� *��0��, ������� ��� ���'���� 
%���)�� (»��������� ���� �� �� ���$�. ��)� ���� ��. %����)�� �������« ��� »��������� .� �� 
�'�� ��� �� ������,�� ��'��.«). ��������-� �
������"
 ��� '������ %����-����� (� %�.�$' ��� 
�(��.�: »��������� �� ��'�� �� ��. %����(� #���.,���«, »��������� ���� %���.�� ��(� %����(�« � 
»��������� ��. �0(�)-��� #�)�� (� -���� %���.�� #����(��«.  

�������/���-� '������ �� )���' ��*������� (� ' �����' �� -�+��� ����(���� � �0��#���� 
��,���, ����������-�, %���)�-� ' ���,�-' � )������ %������'$�. ����(���� � �0��#���� ��,��� 
��%������� �' �� ��( ����� )�� �' '������ %����-����� ������ ����� �' ������ �� ��%�,���(' 
����/��� %���)�-� (%������(���� ��� ��� ��(� �� ������ �� )������ '��-�). ����������-� '������ 
��%������� �' %�.�$' �(��.�, ��� )�� �': »��� ������ ������ ��. ���� ���� ����������-�« ��� 
»�0���� .� �� ���� �� �'0�. ���.� ' ���. ���,�-'«, ��� �� � %���)�-' '������ ' ���,�-' 
��#������ �� �����' ��)-����+ ��.�����(� � ������������+ %������. 1� .��' )������� %������'$� 
����)$��� �' ����� �# ����/���+ ��������+ %���.���.  

1���.,��� (� %�.��'�� �� �� �������� �����&���-� 0�#��� �� '�������. �%�&�-�.� 
%���)�-� -�+���+ ����������, � �� �� ����. �0(�������(�. %���#���,�.� ������������ %���)�-�. 
��� .�������)�� ��������(� #������ �� �� %���%������� �� %�(������ ������'�)' ���(� '����-� � 
��0� � ����(����. ����' ��(� �+ ���'&'(� ��� %�������' ���(�+ ���'����� �� ��'��.�, � �� �' ��� 
'����-� ��(���'���(� %��������� -�+���� %���)�-�. ��'��, #� ��#���' �� ��%���������+ %��.����-
��, ���� �.�(' %������ �� %��.����(' ���(� ����������, ��� � ���(� ������,� � ��'%�(' ' ���������(' 
�� -�.� ���# �'� ���.����� %�����. �� .�������)��� �������� 0��� 0�, �������, � �����&���-� � 
��.� ���� '����-� ������,� � ���������� � -�+���. ��%������. %���)�-' '���' �� ����(���� 
%���)�-� � .�������(' '������ #� '��-�.  

!�#'����� �����&���-� '��#'(' �� ��%������� ��.��#�(� ������������� %���)�-� �0(�)-���(' 
#����(�� ��� ����(���� ' '��������( .�������(� #� '��-�, ����(����. %���)�-' � �����.���. 
%������'$'. 1�+��� #� #����)$' ' %���)�-' (������ �������-�) %�������,� �������� %�#������ 
%�������� ��,��� ��(� '������ %��� ��0� %�����,�(', ��� � -�+���+ ����������-�, � ��������� 
*��0�� (�#������� %���)�� � ���0����-�) ��(��������(� ��������� %�������� �����.���� %������'-
$� � ����(����� %���)�-�. ���� ��� %�.��'�� ��.��#�(� %���)�-� ���������� ' ������ 
�0(�)-���(' ����(���' ' %������/���-' '������ �� )������ '����� � -�+��' .�������(', �%�� 
��.��#�(� ��$�
� �� ��
�
��� � 	
������, �(. ������ �������-� ���������� ' �����' %��.� '��-
����.� %�������,�(' ��(#����(��(� %�������� '�%�)��� %������/���-� � ����(���� ��.%�������+ 
�0���� %���)�-�. !�#'����� ���� �����&���-� %���&���(' #��,'��� �� �' '������ .��������� �� 
������� � ����(���� � �����.��� ��,���, ' ��(��$�( .��� ���� ���� ���������� �� -�+ ����'(' �� �� 
%���)�(' � �� ���� ' �����' �� ���(�. .����.����. %������(���.�. ���'%��� ��.�, ��������� 
*��0�� ���������� � ����� ���������-� %���)�-� � ���� '������ %�������,� �������� %�������� 
��%�&�,��+ �0���� %���)�-� � ��)��$� ' ����(���#���(� ��� )�� �': ��%��+��$�����, ��0�������, 
��������� %���)-�. ��� ����#�, ����/�, %���#'(' �� '������� .�������(� �.� ��&�' '���' ' 
%���#���-' ��������+ ������� �� ����(����. %���)�-�. '������. ��/'��., %����0�� �' ������� 
�����&���-� �� 0� �� ������*������� %������ ��(� �0(�)-���(' �������� ��#� �#.�/' ��.��#�(� 
������������� %���)�-� ' ��#���', %���0�� ���������� *��0��� � ����(����� %���)�-� '������. 
��0�(��� �' � %����� �� (� ����������� ��������� *��0�� ��0�� %�������� ������ ����� ����(���� 
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������������ '������, � �� �' ������ �������-� %���#��� �� ������. �����.� ����(���� 
������������.  

� �0#���. �� �� �� �� �� ������+ ����#� ��)�� ' �����&���-�.� ���� �' %�.��'�� ��.��#�(� 
%��.�-��� �� %�%'����(� ������,�, ��#'����� ���� �����&���-� �0�#0�/'(' �����(���� ����#� �� �� 
.����� ����(���#���(�, ��(� ������� ������,�, .��' ��������#����� �� ��'�� ����(���� ���������, ' 
���. ��'��(' �� )���'. ��/'��., �� �����' ��#'����� ���� � ������+ �����&���-� 0��� 0� 
%��'��-��� �������� #��,'��� � ��.� ��(� ��%����� (� ��$� ' ��.��' ����(����� %���)�-� ������. 
�� %��.��, .�&� �� ������� �� ��0�(��� ����#� ������ � ��.� �� ��0�� ���������� (���������� 
%�(�����(' ��� �*���� ��(� �' ��$ %������'�� ' %������� �# ��(� ���� %����� ��� �� '������ ��(� �' 
'���(��� ��,��� � ��������� ��� -�+��� ����������, %������� .�����)' ���������� �� �� %���)�(' 
%��.� -�.� �� ����� �� ��(� �� ���� ��0�� ������,� (��� ��(� %�'&�(' %���)�'). ����#� 
�����&���-� '��#'(' �� �� ���������� (���� ��#���'(' �� ��.��#�(�.�: ��$�
� �� ��
�
��� � 
	
������, �
���
�� � �
������� &��'
�. 
�� �� '%����� �� �%�&���. %���)��. �� ������ 
������,� � ��)-���, %���)�� ��(' '������ �%�&�(' ��� ���(�+ ���������� �#����� �� (� �,'��� #� 
%�����/�-� .�������(� '������ #� '��-� � ��'&�-�, ��� � ��&-' �� �� 0'�� ����(���� ��������� 
(Wentzel, 1998). 
�� �� ���������� �������+ )���� �%+��� %��.� ���(�. '������.� � ��%����. � 
%���)��., ���� ��%�,���(' (���� �������-� ' %�����' -�+���� %���)�-� � ���� �0�#0�/'(' 
��������('$� ���� �'����.�(�, -�+��� '������ ��#��(�(' (��� ���$�( #� #�(����)��� � ��%�,���(' ��-
��(���� ��.%������� %���)�-�.  ���/�, ���� �' ������,� ' �%+�/�-' %��.� ���� ��%�� � �������, 
��������� � %'�� ��#'.���-�, ��� � ���� %�����,�(' (���� #�+���� %��� -�+ � %���&���(' 
�'����.�(' ' %���)�-', ��� ���� �� ��#��(� ���$�-� ���'������, #��������������� #� ��'��, 
����(�0������, �.%�������� � �%��.���� �� %������(���� %���)�-�. 

�0(�)-���-� ����(���#���(���+ '����(�, ��� *'����(� ������� ���%���-� ���������� ' 
%���/�-' �� ������,�.�, #�+���� %�������-� ��&�� ��#����, ���� �� ������ �'��� �����&���-�, 
�#.�/' ����� )�� �0�#0�/'(� �����%��������� �������� � ����� )�� �0�#0�/'(' �����%��������� 
������ (Wentzel, 2002). ��'��. ����.�, �����%��������� �������� ��(� ������(' ���������� .�&� 
0��� ��������� �.%��������� (�� �'��)� %�����) ��� �� �%�� ��%������ '��%��/���-' %�#������+ 
����(����+ ��+���.  � %����/'(� ��-����� �� .��� 0��( '������ �%��'(� ���������� ��� %��(���,��� 
���(�������� ��� ������ �� ����������.� ��� 0����� � �����, ��� � %���� ���� ��� ����� �� ��� 
���(�+ ���������� �%�&�(' 0��&���� � %���)�' ' %���)�-'. 
�� ��+�� ������ �%�&�-� '������ 
��%�,���(' %�(����� ����������-� #� ��#����� ���������� � %������'(' ��#������ %�&�,�� �0���� 
����(����� %���)�-� ��� )�� �': �����-�, ��,�-�, %�.�$, ����(���� ��������� %���)�-� ���. ��-
�'%��� ��.�, 0����� �����%��������� ������ �� ������,�.� �.�(' ���&�' .�$ ���� (� ' %���-' 
%��+���)�� � �.��������� #����,� ����. ���� ��(� �������(' ' ��+�#����. %��������. ������.�, 
�.��������� �0�(���., %���#'(' #����(�� 0�,� %������/���-� ' )���� � .�-� ��)��$� ' 
����(���#���(�. � ��'�� ������, ���� ��(� �������(' ' '�����.� ��� (� %���'��� %�������� 
%�������(�, ��%�,���(' %��0��.� ' %���)�-'. �� %��.��, ����#� �����&���-�, ��(� (� �.��� #� ��, 
�� ��%��� %���#����� �#.�/' %��������+ ����(�0�� � %���)�-� ������������, %���#��� �' �� (� 
���%�� ��%���������� .�(�� #����(�� %���#�� �� %���.�$�(�.� ' %���)�-' ������������ (Forehand et 
al., 1986). 

!�������� ��%����� �����%���������� ��������� � �����%���������+ ������ �� ����(���� 
��%���� %���)�-� '������ � ��,� ��(� ����,�� ��#(�)-��. �������, %����0�� (� %��.����� 
��)����'�� .����� '����(� �� 0� �� �0(������ ���� ����(���� �������� � ������ '���' �� ���(� 
����(���� ��#��( � %���)�-�. �.�('$� ' ���' ������, ���%+���� �' ������'������� �����&���-�, 
��� � ��� ' ��(�.� 0� �� �������� %������� '����(� ������,� � ����������, �� 0� �� 0�,� ��#'.�� 
��%����� %������� � )���� ���(�. ����(����. ��#��('. 

!�����, � ��������� ' ����(� 
���'.-��� (� �� ���(� %���)�-� ��*����'(� '����(� ������,���� %���)�-� � ����� ���%���-�, 

��� .�&� �� �� ������. ���'���)$' ������� �� %���)�-� '������ ��*����'(� � �����������' 
�������. ���� � .���� ��(� �.�(' ��)��$� ' %������� ��� )���� �.�(' )���' �� %�0�,)�(' ���(� 
�%���0����� %������/���-� ' ���������(� �� ����������.� ��(� %����'(' #��-� � ��)���� �� ' 
-�.� %��0'�� ����������� %��.� '��-' � ��%������. ��#��('. �.���� �� �� (� ��������� 
��.'������(� �#.�/' ������,� � ���������� (���� �� �,'���+ *������ #� %�#������ ��+��� ' 
%�����' )������-� ����. 4��, ��������� (� �� �' – #�(������� %������-� � �%����/�-� ������+ 
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���'��, %����(�-� ����+ ���.� %���)�-�, ��� � #�(������� %��+��$��� ��,��� – �'&�� %���'���� 
#� �%��.���� ��#��( ������ � �������� �0��#���-�. ��������� ���������� �� 0� ���0��� �� �� ����� 
��.� �� �#����-� �������� .�����(� � �#��)����-� � ��%������-' '������. ���%+���� (� 
'�%�������� �����. ������'������ *��0��� ���� 0� ���������, ��� � '����� � -����� ������,�, 
.���� �� %���� ��%����� ' ���%����-�0��#����. %�����'. � �����-� %������� � )���� ����.� 
.��'$���� ��)���-� %��0��.� �� ��(�.� �� �'�����(' '������ �� %���' �����%���������+ ������. 

������� %�����.� ��.�-���+ %�0�,)�-' ����(����� ����'�� ��%�%'����� ���� .����� 0� �� 
�0���� %�&-' �� (���' �� ��(.�$��(�+ %��.����+ ��'%� – %������' – (�� ���(� ���'���� � 
.�/'��0��. ������.� ' %������� ����, ' ��$�( ��� .�-�( .���, ��������#'(� �� ������ ' ��(�.� $� 
�� ��$� ' ���' ���� &�����. ����������� ��� '�.���� �� %�0�,)�-� ����(����� ����'�� 
��%�%'����� ���� #�+���� )�� ����(' ����������(' – ������' ��'����(' ���������� � .�������-� 
������,� #� �����-', )�� %�������,� ���� ��������� %���'�(� ' ���������.� ���� �' %�������� ��-
���� ��*'����������, � ���� ��(� »'#����« /�� � �� ������'(� ��������� �����%��������� ������. 

	��.� (� ��&�� %������� ���0���� �0����, .����� � ����&�( �����-�. 
����� ��.'������(� 
.���(' 0��� ������ ��������, ' �'%�����., '��&��� ��%��� ��$� ������� �� &�,���+ ��#'�����. 
������ %���#'(� �� ������,� ����(� %��+����(' %����.��', �������.����' �����-', �� ����. 
���������. %�����. (�iloševi5, 2004). ��)� �����-�, %��0��.� ' '��-' ��� ��'�� ����� %��0��.� 
.����+, %�������,�(' ��&�� ��#���� #� �������-� �����-� �#.�/' ������,� � ����������.  


�(� ��% ������ $� %������������ �� ������(� %�������–)����, #����� �� 0��(� ��������+ 
��.'������(���+ ������ .�/' %������(����. '�������.� ' ���%����-�0��#����. %�����'. 
��%�)���� �����-� %������� � )���� '.����.� #����� �� �������� ���������� � ������ ��/�-� 
��.'������(� �� ������,�.�. ��&�,�� (� �� ��������� ' %�����' ��.'������(� �� ������,�.� 
%����#�/� '����-� �� ��.� �� %����'(� ���'���, %�����)��-%��+���)�� #��-� ��(� ������,� ���0� 
�� '���(�, � �� �.� ' ���' %��������, ���%���� #��-� ������,� � -�+��� ���%���� .�����. � �����( 
���'���(�, ������, �� ���$� ���'���(� � %���#'(� ��$' �%��.���� #� �����-'.  
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